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Schaeffler Savaria Kft. Zanati ut. 31 9700 Szombathely

Lista imballi / Packing note

i ", bolla!
Mag na PT S. p.A. 2 Note destinatarie/ Receiving Nolas 3 rgeﬁ.:[vlery Nate No.
1-70026 MODUGNO BA 6 Porto / Fraight 7 Consegna / Dellevery . ggla sipe%iﬂ:}ena'
. In;
Plant code: 100 ooy fom Fomoia Qo PG Oal .
tee ot Frea arder 29.03.2023
Porto/ Altra vetivra f
Freight Cther Vehicla Fatturafinvoica
il el anese
. P .
gﬂ_‘}-p’,?:,";;’;_“ VAT feg na.: Incoterms o 9 DataDate
91018738 1104886850728 FGA SZOMBATHELY
11 Ording d'acquisto nfOrder No. 10 Vst / 15 Dati aggluntivl/ 12 Ns reparia/ 13 Tel. 14 Nr.destinalari/ 36 Nr. d'ordine/
Your Reference Addilonal Data QOur Depariment Recener o, Order No.
550003202702 416 AG/SSH-PLM2 24466 266405
Zsofia Szanyl
“sonaCods  Schweitzer GmbH & Co. / ol i Fosaorlton) Wea
Froe Gross 4822 kg
Autocarro/ Standard .
Assegnato!
Notree X Netto/let 285,2 kg
21 Imballe? .
" aekng 2X PALLET Hi, 48xC6414, 2xA1208 g o Roaang Locaton
16230430 14248
lar?dirlao di
Spedizions/
Shippng
Address
27 Pos. 28 Ced.art.destinatario / 29 Deseoziona / Cod.art. / imball
Racelver Pari No. - Descnpton / Part Ne., / Pack 30 Quantita / 31 Unita 40 Destinatara / Receiver
Quanbty mis./ QA Qly +-
Qty Umit
10 2500150000 L-05029-0G59-02 Double 624

Cl.slave#s
Cilindro comande frizione

081950284-0000-10

v

27PONE MERCE 0034032598 624 PZ Ungheria

Quantita dichiarata;
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantita imbalki;
Conformita alle schede d'lmhallo,\@ [no}

Dataqilowll (1 ]3 Lista imballi e dimensioni

KU E{%&?E + NA&@Q&'& . Carico/ BalchQuantita carica/ Quantity Ursprungstand / Counbry of origut ,%%%9
<ofly

’Sméﬁ

Rk

Firma
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto loxrdo
1 138832037 1426 KG  241,1 KG 1.200x 800x1.029 MM PALLET H1
Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: N2 PZ
2 146274043 142,6 KG 241,1 KG 1.200x 800x1.029 MM  PALLET H1
’ Mat .No. 081950284#0000-1kUEHQ§1§a§ti
Gestione beni in prgigégit(.@lam'm.
2,000 P-26-H1 Palette 1200X800X160-GR-GETRA
w5
48,000  P-14C6414-5 KLT GR-GETRA-600X400x147PP [} 4 VARR 0234
. HR'
Pagina 1/2 Icevuio con fiserva dj
verifica su qualit3 e (quantits®
Schaeffler Savaria Kft. R
9700 Szombathaly, Zanati iit. 31, Telefon +36 94 585-100, Fax +36 94 588-130, Intemet www.schaalfler.hu ":K-:.

Cégjepyzék s2am: 18-09-102576
HUF: IBAN HUS21091800100D0045012250042,(BIG/SWIFT BACXHUHB), EURL IDAN DE22700202700020228319 (BIC/SWIFT HYVEDEMMXXX)
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. SCHAEFFLER
kN Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note
Bolla Nr./Delivery note no.: 23974741 Datum/Date: 29.03.2023
2,000  P-38-A1208 Deckel BL-VDA-1210X810X83.5 A1208

I prodotti non sono classificati con uno sgpecifico numero di classificazione nell’ambito
del controllo sulle esportazioni in base al diritte dell’UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, salvo diversa indicazione nella voce specifica.
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Schaeffler Savaria Kft.

9700 Szombathely, Zanat Gt. 31, Telefon +36 94 588-100, Fax +36 94 SB8-130, Internat www.schaeffler.hu

Cégjegyzék szam: 18.09-102576

HUF: [BAN HU3210915001 0000045801 2250042 (BIC/SWIFT BACXHUHB), EUR: [BAN DE22700202700020225319 (BIG/SWIFT HYVEDEMMXO()



&
Bosenddr{(Name, Anschifl, Land) — Lateramioms, ——— GTOTBTEE
Sender {Name, Address, Country) & Suppher No.

o .

Schaeffler Savaria Kfb.
%

‘Zanati 1t. 31 e

VHU-9700 Szombathely
Empfénger (Name, Ansehriit, Land)

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

CMR

Diese BelSrderung unterliegt trotz

einer gegenlelligen Abmachung den Page 1 / 1
Egstirdnmuggf%r:d des Elbareinko?mens

er den Befdrderungsvertrag im
intematicnalen Slraﬁengmer\?erkehr {CMR). 16230430

2 Consignee (Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A.

V Del Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

1 6 Frachitlhier (Mame, Anschiifi, Land)
Carrler (Name, Address, Country)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz Str. 23

DE-71634 Ludwiligsburg

3 Ausiielerengsort des Gules
Place designaled for delivery of goods
OnPlace  Modugno
14248
ITtalien

Nachfolgendaer FrachtfGhrer (Name, Anschrift, Land)
Successive Cariiers {Name, Address, Country)

3753

17

der Ubernahme des Gutes
ate of taking over the goods

Szombathely
Ungarn
29.03.2023

Land/Gountry

4 Cit und Tag
Place ang

On/Place

Land/CGountry

Datum/Date

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtidhrer
Reservations of Carriers

18

Belgefilgle Dokumente
Documents attached

5

Kennzeichen und Nn,

" =7 “Anzahl der Packsiiicke £3 An der Verpackun Bezelchnung des Gutes Statistiknummer Brutlogawicht [k Umfang (m?
Mark and Nos 7 No. of Packages 8 Kind of Package ¢ 9 Bascription gi Goods 1 O Statistic Number 1 1 GrosﬁNeight kg 1 2 \n‘olumeg ém’}
0023974741 2 PALLET H1 automotive 87089390 482,20 1,520
Summe : 2 Colli 482,20 1,920
fezs. GelehreftelmusterNr N-Nummer Marp-Gruppe zu zahlen vom: Ebsander Wahmung Empilinger
Nr.9 Hazard Label No, urmber UN Fackaging Group by; ender Cuirency. onslones .
Deser,
vide No.9 Charges__ e
) Anweisungen des Absenders (Zcll- und sonstige amiliche Behandiung)
1 Senders Igrllslruciions for Gustems, ete. wischel}surnrne
-usdlﬂﬁge
Nebengebiihren
Additional Fees
AG/SSH-PLL3 i.A. Mark Robert Kercza Sonstigas

.

+
. . Pur zahlende Gesamt-
TEL: FAX: Lymme_/’[ctal to pay
Rlckerstattung - =
1 4 Relmbursement MomE f\EF?‘ letstalng

Frachizahlungsanweisung
Payment of Freight Charges

FCA SZOMBATHELY

15

T T

Besondere Vereinbarungen
Special agreements

20

Sllitmanyt
szallitmany:, .

Avsgelertigt in

Estabfshedin  Szombathely

21

& 29.03.

Datum

Gut empfangen
Date

Goods received
am
at

54

2023

22 - 23
SEr Yo
Untu:sch?i;i und ggrzjgﬁiéz ﬂthel‘/

I"Signature and stamp of Carrier

Unterschrift und Stempe! des FrachtiGhrers

Jh

Unterschrift und Stempef des Empfangers
Signature and Stamp of Censignee

Signatura and stamp ‘JEE@H%U B‘é{‘. 0. N
25 Sgci?ae{i'oﬂi datanta Effomung. 35, Paletten-Absender - Paletts Sender Paletten-Empfénger - Paleits Consignes
von/from ! bisho km _ re-g. _ _
| Art Anzahl Tauﬂ EWEE ME.L }én_zahl %Tsch ‘ hagsc-:h
Eufo-Falette Viadei C Clamini, shc - 79056 SJ""'"
1Y
Gittsitox-Palefte Glﬁerﬁox-B.ﬂgHgno {BA)
Einfach-Falette s Eﬁf H-Falaﬁ T -
1 ﬂ L z b af“"'g '
26 Vertragsparnnar des Frachtilhrers Bestéligung des Empiangers/Datum/ Jnfdﬁﬁﬂﬁev”t _Besléligqng des Fahrers/Datum/Unterschiift
D7 Amiiciss Kennzaionen atast in kg verif 0 ¢on tiseryg di
s am ica su qualits .
M AR22MYD ABSOTIR | qu‘['hta e quantity”
Anhiinger
Remmtb7ter Ren =Nv N Natdonal Nt Rilateral 0 e N CEMT




